
SIGHT BEADS - BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD, 1/16"
3-56 TPI, DULL SILVER, 3-PAK

The Original "Bead-On-A-Block"

Standard Bradley - Places the front sight bead on a block of steel for positive
indexing, greater surface area and increased strength. Available in red and white
colored plastic or gold brass beads. Metric Bradley - Beads are all white in color.
Solid Brass Bradley - Uniform yellow brass (gold) or white brass (silver) beads
with or without positive-stop skirts.

Attributes

Name: BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD, 1/16" 3-56 TPI, DULL SILVER, 3-PAK
Manufacturer: BRADLEY GUNSIGHT
Product no.: 146030135
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Silver
Style: Solid Brass Bradley Beads
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD entschieden hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine zuverlässige
Vorderseitenperle bietet. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten,
lies bitte die in diesem Handbuch dargelegten Richtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit den Sichtperlen um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Perle installierst oder anpasst.
Halte die Sichtperlen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Sichtperlen auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen vor der
Verwendung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von FeuerwaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Versuche nicht, die Sichtperlen auf irgendeine Weise zu modifizieren, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen für die Installation; siehe die Spezifikationen des Herstellers.
Vermeide die Verwendung der Sichtperlen bei widrigen Wetterbedingungen, bei denen die Sicht beeinträchtigt
sein könnte.
Wenn die Sichtperle während der Benutzung locker wird, stoppe sofort und sichere sie, bevor du fortfährst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne, falls zutreffend, die vorhandene Vorderseitenperle.
Wähle die geeignete Sichtperle (brass skirted bead).
Richte die Sichtperle mit dem Vorderseitenblock der Feuerwaffe aus.
Sichere die Sichtperle mit den entsprechenden Schrauben (356 TPI), die mitgeliefert werden.
Ziehe die Schrauben vorsichtig fest, um ein Überdrehen zu vermeiden.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation, ob die Sichtperle fest an ihrem Platz sitzt, bevor du sie verwendest.
Übe das Zielen mit der Sichtperle in einer sicheren Umgebung, bevor du sie im Feld verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung der Sichtperle während der Schießsitzungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Sichtperlen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Sichtperlen nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie als gefährlich gelten.
Wende dich an deine lokale Abfallwirtschaftsbehörde für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT
BRASS SKIRTED BEAD wende dich bitte an die KundenserviceKanäle des Herstellers oder deinen lokalen Händler.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei deinen
Schießaktivitäten priorisierst.
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Safety Instruction Guide for SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing a reliable front sight option. To ensure your safety and
the proper use of this product, please read and follow the guidelines outlined in this manual.

General Safety Guidelines
Always handle the sight beads with care to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Keep sight beads out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sight beads for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify the sight beads in any way, as this can compromise safety and performance.
Use only compatible firearms for installation; refer to the manufacturer's specifications.
Avoid using the sight beads in adverse weather conditions where visibility may be compromised.
If the sight bead becomes loose during use, stop immediately and secure it before continuing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing front sight, if applicable.
Select the appropriate sight bead (brass skirted bead).
Align the sight bead with the front sight block on the firearm.
Secure the sight bead using the appropriate screws (356 TPI) provided.
Tighten the screws gently to avoid stripping.

Usage:

Once installed, check that the sight bead is firmly in place before use.
Practice aiming with the sight bead in a safe environment before using it in the field.
Regularly check the alignment of the sight bead during shooting sessions.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable sight beads in accordance with local regulations.
Do not dispose of sight beads in regular household waste if they are considered hazardous.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED
BEAD, please refer to the manufacturer's customer service channels or your local dealer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Introducción
Gracias por elegir el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una opción de punto de mira frontal confiable. Para garantizar tu
seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor lee y sigue las pautas que se describen en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja los sight beads con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el sight.
Mantén los sight beads fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los sight beads en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No intentes modificar los sight beads de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.
Usa solo armas de fuego compatibles para la instalación; consulta las especificaciones del fabricante.
Evita usar los sight beads en condiciones climáticas adversas donde la visibilidad pueda verse comprometida.
Si el sight bead se afloja durante el uso, detente inmediatamente y asegúralo antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier sight frontal existente, si es aplicable.
Selecciona el sight bead apropiado (brass skirted bead).
Alinea el sight bead con el bloque de sight frontal en el arma de fuego.
Asegura el sight bead utilizando los tornillos apropiados (356 TPI) proporcionados.
Aprieta los tornillos suavemente para evitar que se desgasten.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el sight bead esté firmemente en su lugar antes de usarlo.
Practica apuntar con el sight bead en un entorno seguro antes de usarlo en el campo.
Revisa regularmente la alineación del sight bead durante las sesiones de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier sight bead dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los sight beads en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional con respecto al SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS
SKIRTED BEAD, consulta los canales de servicio al cliente del fabricante o tu distribuidor local.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con tu SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.
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Guide de Sécurité pour les SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une option de visée avant fiable. Pour garantir votre sécurité et le bon
usage de ce produit, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce manuel.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les perles de visée avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée.
Gardez les perles de visée hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les perles de visée pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas de modifier les perles de visée de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre la
sécurité et les performances.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles pour l'installation ; référezvous aux spécifications du
fabricant.
Évitez d'utiliser les perles de visée dans des conditions météorologiques défavorables où la visibilité peut être
compromise.
Si la perle de visée devient lâche pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et sécurisezla avant de
continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez toute visée avant existante, si applicable.
Sélectionnez la perle de visée appropriée (perle en laiton à jupe).
Alignez la perle de visée avec le bloc de visée avant sur l'arme à feu.
Fixez la perle de visée à l'aide des vis appropriées (356 TPI) fournies.
Serrez doucement les vis pour éviter de les endommager.

Utilisation :

Une fois installée, vérifiez que la perle de visée est bien en place avant utilisation.
Entraînezvous à viser avec la perle de visée dans un environnement sûr avant de l'utiliser sur le terrain.
Vérifiez régulièrement l'alignement de la perle de visée pendant vos séances de tir.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute perle de visée endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les perles de visée dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont considérées comme
dangereuses.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou support supplémentaire concernant les SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT
BRASS SKIRTED BEAD, veuillez vous référer aux canaux de service client du fabricant ou à votre revendeur local.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Merci de prioriser la sécurité dans vos activités de tir.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un'opzione affidabile per la mira anteriore. Per garantire la
tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida indicate in questo
manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le perle della mira con attenzione per evitare infortuni.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare la mira.
Tieni le perle della mira fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente le perle della mira per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Utilizzo
Non tentare di modificare le perle della mira in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Usa solo armi da fuoco compatibili per l'installazione; fai riferimento alle specifiche del produttore.
Evita di utilizzare le perle della mira in condizioni meteorologiche avverse in cui la visibilità potrebbe essere
compromessa.
Se la perla della mira diventa allentata durante l'uso, fermati immediatamente e fissala prima di continuare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi qualsiasi mira anteriore esistente, se applicabile.
Seleziona la perla della mira appropriata (brass skirted bead).
Allinea la perla della mira con il blocco della mira anteriore sull'arma da fuoco.
Fissa la perla della mira utilizzando le viti appropriate (356 TPI) fornite.
Serrare delicatamente le viti per evitare di danneggiarle.

Uso:

Una volta installata, controlla che la perla della mira sia saldamente in posizione prima dell'uso.
Esercitati a mirare con la perla della mira in un ambiente sicuro prima di utilizzarla sul campo.
Controlla regolarmente l'allineamento della perla della mira durante le sessioni di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi perla della mira danneggiata o inutilizzabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire le perle della mira nei normali rifiuti domestici se sono considerate pericolose.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS
SKIRTED BEAD, ti preghiamo di fare riferimento ai canali di assistenza clienti del produttore o al tuo rivenditore
locale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue attività di tiro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, oferując niezawodną opcję muszki przedniej.
Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz prawidłowe korzystanie z tego produktu, prosimy o zapoznanie się z wytycznymi
zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj muszki z ostrożnością, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją muszki.
Trzymaj muszki poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj muszki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie próbuj modyfikować muszek w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.
Używaj tylko kompatybilnych broni do instalacji; zapoznaj się z danymi technicznymi producenta.
Unikaj używania muszek w niekorzystnych warunkach pogodowych, gdy widoczność może być ograniczona.
Jeśli muszka staje się luźna podczas użycia, natychmiast zatrzymaj się i zabezpiecz ją przed
kontynuowaniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące muszki przednie, jeśli to konieczne.
Wybierz odpowiednią muszkę (brass skirted bead).
Wyrównaj muszkę z blokiem muszki przedniej na broni.
Zabezpiecz muszkę za pomocą odpowiednich śrub (356 TPI) dostarczonych w zestawie.
Dokręć śruby delikatnie, aby nie uszkodzić gwintu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu sprawdź, czy muszka jest mocno zamocowana przed użyciem.
Ćwicz celowanie z muszką w bezpiecznym środowisku przed użyciem w terenie.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie muszki podczas sesji strzeleckich.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne muszki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj muszek do zwykłych odpadów domowych, jeśli są uważane za niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD, prosimy o zapoznanie się z kanałami obsługi klienta producenta
lub lokalnym dealerem.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w Twoich
aktywnościach strzeleckich.
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Turvallisuusohjeet BRADLEY GUNSIGHT BRASS
SKIRTED BEAD tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla luotettavan etutähtäimen vaihtoehdon. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
oikean käytön, lue ja noudata tämän oppaan ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele etutähtäimiä varovasti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etutähtäimen asentamista tai säätämistä.
Pidä etutähtäimet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimet kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä yritä muokata etutähtäimiä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Käytä vain yhteensopivia aseita asennukseen; katso valmistajan tekniset tiedot.
Vältä etutähtäinten käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, joissa näkyvyys voi olla heikentynyt.
Jos etutähtäin löystyy käytön aikana, lopeta heti ja varmista se ennen jatkamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista mahdollinen olemassa oleva etutähtäin, jos se on tarpeen.
Valitse sopiva etutähtäin (brass skirted bead).
Kohdista etutähtäin aseen etutähtäinsalvan kanssa.
Kiinnitä etutähtäin mukana tulevilla sopivilla ruuveilla (356 TPI).
Kiristä ruuvit varovasti, jotta ne eivät vaurioidu.

Käyttö:

Tarkista, että etutähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Harjoittele tähtäystä etutähtäimellä turvallisessa ympäristössä ennen kenttäkäyttöä.
Tarkista säännöllisesti etutähtäimen kohdistus ampumasessioiden aikana.

Poistamisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat etutähtäimet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä etutähtäimiä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niitä pidetään vaarallisina.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätukitarpeissa BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD tuotteen osalta,
viittaa valmistajan asiakaspalvelukanaviin tai paikalliseen jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen BRADLEY GUNSIGHT BRASS
SKIRTED BEAD tuotteesi kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ampumatoiminnassasi.
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Säkerhetsinstruktioner för SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Introduktion
Tack för att du valde SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda ett pålitligt alternativ för framsiktet. För att säkerställa din säkerhet
och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid sikten med försiktighet för att undvika skador.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller justering av siktet.
Håll sikten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet sikten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenaccessoarer.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Försök inte att modifiera sikten på något sätt, eftersom detta kan kompromettera säkerhet och prestanda.
Använd endast kompatibla skjutvapen för installation; hänvisa till tillverkarens specifikationer.
Undvik att använda sikten under ogynnsamma väderförhållanden där sikten kan vara nedsatt.
Om sikten blir lös under användning, stoppa omedelbart och säkra den innan du fortsätter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort eventuell befintlig framsikt, om tillämpligt.
Välj den lämpliga sikten (brass skirted bead).
Justera sikten så att den passar med framsiktblocket på skjutvapnet.
Säkra sikten med de lämpliga skruvarna (356 TPI) som medföljer.
Dra åt skruvarna försiktigt för att undvika att de skadas.

Användning:

Kontrollera att sikten sitter fast ordentligt innan användning.
Öva på att sikta med sikten i en säker miljö innan du använder den i fält.
Kontrollera regelbundet justeringen av sikten under skjutpass.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara sikt i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte sikten i vanliga hushållsavfall om de anses vara farliga.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED
BEAD, vänligen hänvisa till tillverkarens kundtjänstkanaler eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutaktiviteter.



1.  

2.  

Pokyny k bezpečnosti pro SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED BEAD. Tento produkt je
navržen tak, aby vylepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje spolehlivou možnost přední muškou. Aby byla
zajištěna vaše bezpečnost a správné používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v
této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s muškami opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mušky.
Držte mušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte mušku na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se mušku jakkoli upravit, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Používejte pouze kompatibilní zbraně pro instalaci; odkazujte na specifikace výrobce.
Vyhněte se používání mušky za nepříznivých povětrnostních podmínek, kdy může být viditelnost ohrožena.
Pokud se muška během použití uvolní, okamžitě přestaňte a zajistěte ji před pokračováním.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Odstraňte jakoukoli stávající přední mušku, pokud je to relevantní.
Vyberte vhodnou mušku (mosazná skládaná muška).
Zarovnejte mušku s předním blokem mušky na zbrani.
Zajistěte mušku pomocí vhodných šroubů (356 TPI) dodaných s produktem.
Šrouby jemně utáhněte, abyste se vyhnuli jejich stržení.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, že je muška pevně na svém místě před použitím.
Procvičujte míření s muškou v bezpečném prostředí před jejím použitím v terénu.
Pravidelně kontrolujte zarovnání mušky během střeleckých sezení.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné mušky v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte mušku v běžném domácím odpadu, pokud je považována za nebezpečnou.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT BRASS SKIRTED
BEAD se prosím obraťte na zákaznické kanály výrobce nebo na svého místního prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vaším SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT
BRASS SKIRTED BEAD. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost při svých střeleckých aktivitách.


